Státní závěrečné zkoušky 
RFE  – Bc. - aktualizované okruhy SZZk 
	č.
	Ruský jazyk (KSR/RFJAT)
	Ruská literatura (KSR/RFLIT)
	Ruský jazyk - praktická část (KSR/RFJAP)

	1.
	Klasifikace jazyků s důrazem na typologickou klasifikaci
	Puškin jako básník, romantismus, žánr poémy, lyrické žánry
	1. Překlad vět 

2. Oprava chyb

3. Překlad do češtiny

4. Překlad do ruštiny

5. Esej

6. Součástí praktické zkoušky z jazyka bude komplexní rozbor textu

	2.
	Strukturalismus jako nejvýznamnější směr lingvistiky 20. století; přínos F. de Saussura jako zakladatele strukturalismu
	Puškin jako prozaik a dramatik
	

	3.
	Pražská lingvistická škola – koncepce, představitelé, odlišnosti od jiných strukturalistických směrů: Kodaňské školy a amerického strukturalismu
	Gogol
	

	4.
	Podstata a funkce jazyka. Jazyk a společnost, proces komunikace.
	Lermontov
	

	5.
	Jazykověda a její vnitřní členění (jednotlivé jazykovědné disciplíny a jejich jednotky)
	Anna Karenina, Vzkříšení a pozdní tvůrčí období L.N. Tolstého
	

	6.
	Místo jazykovědy v soustavě věd. Moderní pomezní lingvistické disciplíny
	Raný Tolstoj a Vojna a mír.
	

	7.
	Základní metody lingvistického výzkumu
	Romány Dostojevského
	

	8.
	Vokalický a konzonantický systém ruštiny a češtiny
	Vývoj ruského románu 1. poloviny 19. stol.
	

	9.
	Systém intonačních prostředků
	Vývoj ruského románu 2. poloviny 19. stol.
	

	10.
	Základní foneticko-fonologické zákony praslovanštiny
	Vývoj ruského sentimentalismu.
	

	11.
	Charakteristika východní, západní a jižní větve slovanštiny s důrazem na jejich odlišnosti
	Vývoj ruského romantismu.
	

	12.
	Ruský pravopis, jeho základní principy
	Vývoj ruského realismu.
	

	13.
	Polysemie, homonymie, synonymie, antonymie, paronymie
	Ruská satira 19. stol.
	

	14.
	Klasifikace slovní zásoby z různých hledisek; vývojové tendence ve slovní zásobě současné ruštiny
	Čechov - povídkář
	

	15.
	Substantiva a adjektiva jako základní jmenné slovní druhy.
	Čechov – dramatik
	

	16.
	Zájmena a číslovky – problematika vymezení v rámci systému slovních druhů
	Osobnosti ruské emigrace 20. stol.
	

	17.
	Příslovce a predikativa: charakteristika, klasifikace
	Ruské drama 19. stol.
	

	18.
	Předložky, spojky a částice jako synsémantické slovní druhy; citoslovce a slova zvukomalebná
	Romány M. Gorkého
	

	19.
	Charakteristika sloves, systém slovesných tvarů, klasifikace; slovesné tvary nefinitní
	Gorkij povídkář a dramatik
	

	20.
	Kategorie vidu a slovesného rodu
	Ruský symbolismus
	

	21.
	Predikativní a syntaktické slovesné kategorie
	Ruský futurismus
	

	22.
	Věta a výpověď; syntagma – pojetí a typy syntagmat
	Ruský akmeismus
	

	23.
	Typy vět podle modality; strukturní typy vět; věty s všeobecným a neurčitým podmětem
	Ruský expresionismus (Andrejev, Babel)
	

	24.
	Podmět a přísudek jako základní větné členy
	Pasternak
	

	25.
	Sekundární větné členy: předmět, přívlastek, přístavek, příslovečné určení; doplněk (problematika jeho vymezení); několikanásobné větné členy
	Ruské básnířky 20. stol.
	

	26.
	Slovosled, zvláštnosti ruského slovosledu; aktuální členění větné
	OBERIU
	

	27.
	Souvětí souřadné a souvětí podřadné
	Bulgakov
	

	28.
	Сопоставительное языкознание как научная дисциплина (предмет, задачи, связь со смежными науками)
	Platonov
	

	29.
	Типы, методы и приемы сопоставительных исследований.
	Ruští básníci 20. stol.
	

	30.
	Типологические, уникальное и универсальное в сопоставительном языкознании.
	Výrazné osobnosti ruského modernismu (Andrejev, Babel, Platonov, Zamjatin, Bělyj, Bulgakov, Pasternak, Charms)
	

	31.
	Специфика сопоставительного изучения лексики и фразеологии славянских языков.
	Ruské drama 20. stol.
	

	32.
	Специфика сопоставительного изучении грамматики славянских языков.
	Výrazné osobnosti ruského románu 20. stol.
	

	33.
	
	Solženicyn, Šalamov
	

	34.
	
	Nabokov
	

	35.
	
	Ajtmatov
	

	
	
	Předpokládá se rozbor jednoho díla každého z autorů.
	


